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B nanno#i paboTe mOJ JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHM IIOJIEM CJIEAyeT MOHUMATh
MEpapXUYECKYIO CTPYKTYpY Habopa JIEKCEM, KOTOPhIE CBSA3aHbl OOIIMM 3HAYEHUEM U
OTPaXalOT Ty WM HMHYIO KOHIENTYyaJlbHYIO sA3bIKOBYIO cdepy. .M. KobGosesa
CIPAaBEUIUBO IOJIATAET, YTO HOCUTENb SI3bIKAa IMOJHOCTBIO 3HAET 3HAYEHHE CIJIOBA,
TOJIBKO €CJIM OH 3HAeT 3HAUEHUE JIPYTUX CJIOB B TOH k€ 001acTH.

IO.A. Ky3HenoB momaraer, 4Yro HE IPOCTO OIPEACINUTH TI'PAHUILIBI
JICKCUKOCEMaHTHUECKOTO TOJISl IO MPUUYMHE €T0 MPUPOJbI, TaK KakK JII000€e Moyie 3TO
CHOCO0 OTpa)KEHUs OKpyKarolled peanbHOCTH. [lone MOKHO aganTHpoOBaThCs K
OKpYXalollel JCHCTBUTENBHOCTH, W OHO JIOJDKHO YMEThb OTpaXaTb 3Ty
JNEHUCTBUTEIBHOCTh B JIIOOOH MOMEHT. MIMEHHO MO 3TOH NPUYMHE MBI MOXKEM
FOBOPUTH O HEM KaK O HEKOM «CEMaHTUYECKOM mapagurme». JIekcuko-
CEMaHTUYECKOE I0JI€ BKJIOYAeT B ce0s HaOOp JeKceM, KOTOpbIE MOTYT OBITh
CTPYNIIUPOBAHBI TEM UM UHBIM 00Pa30M.

B xoxe paccMOTpeHusi CEMaHTHMYECKOTO HAIOJIHEHHUs JIEKCEMBI «paZoCTh» B
AHTJIMACKOM M HEMELKOM SI3bIKaX BBIICIIAIOTCS Pa3jIM4HbIe OTTEHKH, COOTHOCAIIUECS
C pajoCThlO, YbM OCOOEHHOCTH OOYCIABIUBAIOTCA CAaMOOBITHOCTBIO KYJIBTYp U
00pa3oM MBIIUIEHUS UX NPEICTaBUTEIEH.

B ¢unocopckom cioBape MOKHO HalTH CienyrOlIee ONpeiesieHue pajoCcTu:
«YYBCTBO YJOBJIETBOPEHHS, BO3HMKAIOILIEE BCIIECJICTBUE OOJIaAaHUS pPEaJbHBIM HIIU
BooOpaxaeMbiM Onarom» [4]. OTiMuume pajgocTd OT MPOCTOrO YAOBOJBCTBHS
3aKJIIOYaeTcss B TOM, UTO JJIi HEe XapakrepHa Oosbllas IOJHOTa, a €€
BO3HMKHOBEHHE OOBIYHO OOYCIIOBJIEHO PE3yJNbTaTOM JUYHOTO TPYy[Ad, HaIpUMED,
pagoctb TBopuecTBa. [lo cpaBHEHHMIO CO cYacTheM, pPajoCTh He oOJagaer
ITOCTOSIHCTBOM M ITPOJIOJKUTEIIBHOCTBIO .

Hcxonda w3 J[aHHOM TPAaKTOBKM, MOHO NPEANOJOXKUTh, 4YTO MOHSTHE
«pajgocTh» HMMEET HEKOTOPOE OTJIMYME OT IOHATHUS «yIOBOJBCTBUE» B TOM, YTO
YIOBOJIbCTBUIO CBOMCTBEHHO YIOBJIETBOPEHHE KaKOro-au0o KellaHus, KOTOpoe He
TpedyeT 0coObIX ycuiuil. PagocTe, B CBOIO 0Yepeib, MOXKHO CPABHUTH C OLIYIIEHUEM
MpUOJIMKAIOMIEH S TIeNI CTaTh caMuM cobOoi [2]. UyBCTBO HEMOIICIBHON PaOCTH

nmpeamnojgaracT axKTUBAIWIO CYIIHOCTHBIX CHJI YCIOBCKaA, CJICHOBATCIIBHO, JaHHOC



YyBCTBO MOJKET OBITh OIKMCAHO KakK TJyOOKOe, a TakKe Kak He IMO3BOJIIONIEE
OTIENUTh ce0si OT CaMOCTH YeJIOBEKa, KOrJa 3Ta CaMOCTh HAXOJIUTCA BHYTPU HETO
camoro.

B paborax romnanackoro MsicauTenss CHOUHO3BI PAJOCTh TAKXKE 3aHUMAET
0co0oe MecTo, a UMEHHO B €r0 aHTPOINOJOTUYECKON 3THYecKoi cucteme. [loa atum
OH MMEET B BUJy, YTO BCSIKUU pa3, KOTJAa Mbl PacTeM, MPOTPECCUPYEM, OJIEPKUBAEM
noOefy, JEHCTBYeM COpa3MEpHO HaIlleld MpUpoje, MBI IpeObiBacM B pajocTH [3].
OnHUM W3 OCHOBHBIX YYEHUH, pacCMaTpUBAIOIIMX PaJOCTb U YJIOBOJBCTBUE B
KAaueCTBE IJIaBHBIX COCTABJISIOIIMX YEJIOBEUYECKOU KU3HH, SIBISIETCS T€IOHU3M.

HampaBneHHasi riaBHbIM 00pa3oM Ha MOJYYEHHE PaJOCTU U YJIOBOJICTBUS,
KOHLIETIIIHS TETOHU3MA HEPEJKO BBI3BIBANIA CKENTUYECKOE OTHOIIEHHUE Y MBICIUTENICH
pa3HbIX BpeMeH. CBO€ OTHOILIEHHE K JAHHOMY SBJICHHIO TAKXXE OMUCHIBAI HEMELKHIA
¢unocop Opuapux Humme. Kputukys renoHusM, J0AU HEPEIKO CBA3BIBAIOT €TI0 C
ATOU3MOM, MOJKPEIISAs 3TO CAEAYIOUMMHU apTyMEHTaMU: Y€JI0BEK 3a00TUTCS JIUILIb O
CBOMX NPEHMYLIECTBAX, BBITOJAaX M yI00OCTBaX, U MPEXKJE BCEro, HAIPaBJsIET CBOIO
NEATENBHOCTh HA MOJYYEHHE YAOBOJBCTBHS M PaJOCTHBIX 3Moumii. Ho yuuTsiBag,
YTO YEJIIOBEKY CBOMCTBEHHO CTPEMMTBCS K CUACTHIO, a 3HAYUT B TOM kK€ MEpE U K
pasiocTH, YAOBOJIBCTBHUIO M MPOYMM OJiaram, MOXKHO MPEAIOJIOKUTh, YTO U T€JOHU3M,
U B HEKOTOPOM CTETEHU 3TOU3M, JOJKHBI ObITh «3JOPOBBIMUY.

pa3nuyHble MHTEPHpPETalUd TeJOHH3Ma COYETaloT B ce0e KaKk MHOKECTBO
apryMEHTOB B IIOJIb3y AAHHOIO YYEHUs, TaK M MacCy IPOTHBOPEYMIl, KOTOpPBIE
POXKJIAIOTCSI BCIIEJICTBUE OTJIMYAIOIIMXCS TOJXOJ0B K ONPENCICHUIO0 «PagoCTH» H
«YIOBOJIbCTBUS», a TaKkxke «Omara» M «3na». Yacro mpu TOJIKOBAHUU TOHSATHUSA
«pajgocThy» NPUBOMATCS CPAaBHEHHS C CYACTbEM, IIPOTHUBOIIOCTABIEHUS CO
CTpallaHusIMH U T.n. MHOrooOpa3ue MHEHUW YYEHBIX M BEIMKUX (uiocodoB Ha
JaHHBIA CUeT JaeT BO3MOXXHOCTh YINIyOUTbCS B HU3YYEHHE HPABCTBEHHBIX U
ATUYECKUX BOMPOCOB B GUIOCO(DHUH U TICUXOJIOTHH.

PaccmarpuBasi 0COOCHHOCTH JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKOTO TOJS PaJoCTH B
AHTJIMMCKOM SI3bIKE€, MOXXHO OTMETHUTh, YTO SJACPHOM JIEKCEMOM B JAHHOM IMOJIE

BBICTYIIAET JIEKCEMA JOY.



K 3HaueHusM, oOpasyrounmm sSapo M3y4aeMoro IoJisg, MOXKHO OTHecTH: 1. a
feeling of great happiness (omrymeHne OrpoOMHOTO CUACTHS);

2. something or someone that gives you happiness and pleasure (uro-n1u60 wiu
KTO-1100, MPUHOCSIIMNA CYACTHE U YI[OBOJIBCTBI/IG);

3. success or satisfaction (ycmex win y10BI€TBOPCHHE).

IToMuMO TJIaBHBIX 3HA4YCHUU JICKCCMBI, B TOJIKOBBIX CJIOBApAX aHTJIUHCKOTO
A3bIKa [TaM )Ke] OBLIN BBISIBJIEHBI OCHOBHBIE CHHOHUMUWYHBIE 3HAUEHUS I JICKCEMBbI
joy B COCTaBC €C CIICAYIOINX CHHOHHUMOB!

Pleasure (ymosomsctBue) — a state of feeling or being happy or satisfied.
(OmryiieHre c4acThs WU yIOBJICTBOPECHHUS).

Delight (ynoBosnbctBue) — a feeling of great pleasure. (UyBcTBO OrpoMHOT0
YJIOBOJIBCTBHS).

Treat (ymososbcTBue) — a special and enjoyable occasion or experience.
(OcoObIit M MPUSATHBIN CITy4daid, WU OTIBIT).

After glow (mpustHOe Bocmommuanue) — a pleasant feeling after a good
experience. (ITpusiTHOE OIIYIIEHUE ITOCIIE XOPOIIETO OIbITa B YEM-JTHOO0).

Beatitude (0maxenctBo) — great happiness and calm. (Bombliioe cuactbe u
CITIOKOMCTBHE).

Delirium (xpaiinss creneHb Bo30yxaenus) —a state of extreme excitement or
happiness. (CocTosiHre HEOOBIYANHOTO BOJIHEHHSI MIIA CYACThS).

Exaltation (Boctopr) — a feeling of very great joy or happiness. (Ouymenue
OTPOMHOM PaJOCTH WII CYACTHS).

Exultation (nuxoBanue) — a feeling of being very proud or happy, especially
because of something exciting that has happened. (Omymenue ropaocTu wiIn
C4HacCTbs, 0COOEHHO U3-3a TOr0o, 4TO MPOU3O0UIIIO YTO-TO BOJ'IHI/ITCJ'IBHOC).

Feast (macmaxaenue) —a thing or an event that brings great pleasure. (Bemp
WK COOBITHE, KOTOPOE MPUHOCUT OOJIBIIIOE YIOBOJLCTBHE).

Fulfillment (ocymectBnenue) — the feeling of being happy and satisfied with
what you are doing or have done. (OmyiieHre c4acThsi U YAOBICTBOPEHHUS OT TOTO,

YEM 3aHUMACTECh UJIM OT TOI'O, UTO CJICJ'IaHO).



Fun (Becenne) — pleasure, enjoyment, or entertainment. (YmoBoibCTBUE,
HaCJIaXACHUEC NIIN pa3BnequI/Ie).

Gaiety (Becenmocts) — the state of being cheerful and full of fun. (Cocrosiaue
OOJPOCTH U BeCebs).

Joviality (Becenocts) — the quality of being very cheerful and friendly. (Uepra
XapakTepa, KOTOPOU MPUCYIITH BECEIOCTh U JIPYKEIIIo0ue).

Joyfulness (pamocts) — a feeling of great happiness. (Omrymenne orpoMHOTO
cuacthbs). Joyousness (pamocts) — the quality of feeling or showing a lot of
happiness. (UepTta, 1t KOTOpOH XapaKTepHO BhIpAXKaTh ONIYIICHUE WM MTOKA3bIBATh
YyBCTBO OOJIBILIOTO CHYACTHS).

Jubilation (nuxoBanue) — a feeling of great happiness because of a success.

(OmryiieHue OrpOMHOTO CYACThS OT yCIIeXa).
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